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Уважаемая Зайнета Руслановна!

Я, Первухина Светлана Владимировна, доктор филологических наук,
доцент, профессор кафедры <<Мировые языки и культуры) ФГБОУ ВО
<Щонской государственный технический университет)), г. Ростов-на-.Щону, дaю
согласие выступить в качестве официалъного оппонента по диссертации
Матевосян Ареват Паруйровны <<Англицизмы в рекламе дискурса социаJIьных
сетеЙ: когнитивно-функцион€lJIьныЙ аспект (на матери€lJIе сети <ВКонтакте>>),
ПредставленноЙ к защите на соискание ученоЙ степени кандидата
филологических наук по специаJIьности 5.9.8 - Теоретическая, прикладная и
сравнительно-сопоставительная лингвистика.

Не являюсъ членом диссертационного совета, принявшего к
рассмотрению диссертацию Матевосян Ареват Паруйровны.

Не являюсь членом экспертного совета ВАК по филологии и
искусствоведению.

Не являюсь соавтором соискателя по опубликованным работам по теме
диссертации.

Не являюсь работником организации, где выполнялась работа или
работает соискатель, его научныЙ руководитель или научный консультант.

Против включения персонаJIьных данных, заключенных в согласии и
сведениях о себе как об официальном оппоненте в документы, связанные с
защитоЙ указанноЙ диссертации, и их дальнеЙшеЙ обработки и хранения не
возражаю.

о себе сообщаю:

Первухина Светлана Владимировна
Щоктор филологических наук, специ€Lпьность 10.02.19 - теория языка,

доцент, профессор кафедры <Мировые языки и культурыD
Основное место работы: ФГБОУ ВО <!онской государственный технический
университет)), 344000, г. Ростов-на-Щону, ул. Площадь Гагарина, 1.

Телефон: 8 (800) 238-1З-71,6, sJervuhina@mail.ru, кафедра <Мировые языки и
культуры).
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